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Acelier

telier ¢ la firma che distinguc le collezioni nate

all'interno dei nostri laborarori, frutto del grandc

patrimonio di cultura, conoscenza ed esperienza
manifatturiera dell’azienda e dei suoi collaboratori. Per
realizzarle viene divolta in volta adottato il proccdimcnto
pit adarro. Qlcsto puo essere il fatto a mano nella versione
pit classica, a partire dal discgno amano libera, maanche lo
stencil, lo “spolvcro’,’ la decalcomania, perarrivare alle tecniche
miste quando ¢ richiesta una particolarc definizione dei
dcttagli. Il risultato finale ¢ un prodotto dialtissima qualita ¢
originalita, fatto amano e fatto in Iralia, coniuga.ndo rafhinate
¢ sperimentate tecniche di decorazione della tradizione
artigianalc con moderni processi industriali.

telier is the brand name we give to the collections

we create at our workshopsi Thcy are the result of the

vast wealth of culture, knowlcdgc and manufacturing
expertise of our company and the pcoplc we work with. The
most suitable proccdurc is chosen to create these collections
ona casc-by-casc basis. Work may be done by hand, for the
most classic versions, using trechand drawing; or altcrnativcly
stcncilling; the “spolvcro” transfer tcchniquc; decalcomania;
or mixed media when we need to define spcciﬁc details. The
endresultisa product whichis high quality, supcrbly original
and handmade in Italy, combining the time-honoured, refined
tcchniqucs of traditional craft decoration with modern
industrial processcs.
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DETTAGLIO / DETAIL, BAIADERA 4

BAIADERA

Nuova tendcnza moda? Eterno ritorno dl un tema ChC da un SCCOlO conosce

ininterrotte fortune? Qlf:sta volta lo stilista ha deciso di andare soprac fuori dalle righc.

Leha pretese qui fictissime e a molto spaziate; ora sottili sottili, ora larghc larghc.

Sia verticali, sia orizzontali: ¢ ormai sfatato per sempre il mito che le prime slancino

¢ le seconde facciano sembrare fuori forma. %emto ai colori... solo questi, alerimenti

cra pronto a buttare tutto all’aria. Chi veste la sua casa con Baiadera finira

per concordare con lui: “La riga ¢il punto fermo che sottolinealo stile”

A new trend? A rekindling of an old
and timeless flame? The dcsigncr
has taken the theme of stripes to a
whole new level. Sometimes crowded
togcthcr, sometimes spaccd oug;
sometimes narrow, sometimes wide;
sometimes vertical, sometimes
horizontal. The myth about the
former having a slimming cffectand
the lattera fattcning oncis ﬁnally
dispcllcd. As for the colours.. it’s his
Way Or no way. And anyonc who
chooses Baiadera will end up agreeing
with his notion that “stripes are the
cornerstone of stylc.”

Nouvelle tendance mode ? Erernel
retour d'un theme fortuné dcpuis un
siecle ? Cette fois le stylistc adécidé¢
dialler au-dessus et en-dehors des
ligncs. Illes prétcnd ici tres chargécs
etlatres cspacces ; maintenant tres
tres fines et maintenant trés trés largcs.
Aussi bien verticales que horizontales :
il a désormais démystiﬁé pour toujours
le faic que les premicres ¢lancent et
que les deuxiemes élargisscnt. Q@nt
aux couleurs..seulement celles-ci,
sinon il ¢tait préca tout envoyer
balader. Ceux qui habillent leur
maison avec Baiadera finiront par
tomber d'accord avec lui : “La lignc est

la pierre angulairc qui soulignc le stylc’j

HoBsas MoaHas TeHACHLIMS?
Beckoneunoe Bosspanicrne
MOTHBA, KOTOPHII1 BOT YK€ B TCUCHHC
LICAOTO BCKA PUKOBBIBACT B3IAJADI
11 3aBOCBLIBACT CepALia? B ator
a3 Halll CTHAKCT PCIIMA BBOAIO
TIOMIPATh C MOAOCKAMHU. SACCH OH
HapHCOBAA MX YACTO-4ACTO, A TAM - €
GOABIIIMH POMEIKY TKAMH; 3ACCH
TOHCHBKIMH, 2 TAM IHPOKKMH, 1
Kaknmn! BeprukaabHbie noaocku,
TOPU3OHTAABHBIC TIOAOCKH: GOAbIIIC
HUKTO HC BCPUT B TCOPUIO O TOM, 4TO
TICPBLIC BU3YAABHO CYKAIOT CHAYST, &
BIOPBIC ACAAIOT €O OCCPOPMEHHBIM.
A 4TO KaCaeTCA 1IBETOB... TOABKO TAKHC
1 HUKAKIX APYTHX, CTHAMCT GBIA TOTOB
CTOSATb Ha CBOEM AO [TOCACAHETO. TOT,
KTO OACHET CBOI AOM B KOAACKLIMIO
Baiadera, He cmoxer He coraacutbest
C YTBCPKACHHCM HAIICTO CTHAMCTA:
«I'Toaocka - 310 Ta camas Touka HaA 1
B TOM, 4TO KACACTCS CTHAS .
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Collezione di piastrc“c in ceramica da rivestimento, in bi-
cottura; composta da un set di cinque pezzi decorati, inte-
ramente pcnncllati amano su fondo opaco, realizzati in cin-
que differenti gruppi di colore; disponibili nei formati: cm.
20x100 ¢ cm. 20x60, spessore mm 9,5. Complcta la proposta
una gamma di tinte unite smaltate su fondo opaco (Laycrs)
coordinate ai decori, disponibili nei due formati.

Collection de carreaux en céramique pour revétement mu-
ral, en bi-cuisson; composéc d’'un ensemble de cinq pi‘cccs
décorées, enti¢rement pcintcs 2 la main sur fond opaque,
réalisées en cing différents groupes de couleur; disponiblcs
aux formats 20x100 cm et 20x60 cm, ¢paisseur 9,5 mm. Une
gamme de teintes unies émaillées sur fond opaque (Laycrs)
coordonnées aux décors et disponiblc dans les deux formats

vient complétcr l'offre.

BAIADERA 1

Collection of double-fired ceramic wall tiles, a set of five en-
tircly hand-brushed decorated picces with a matt ﬁnishing, in
five different colour groups. Available in the following sizes:
20x100 cm and 20x60 cm, thickness 9.5 mm. The range is
complctcd by a selection of solid colour glazcd tiles with a
matt ﬁnishing (Laycrs) that match the decorations, available

in two sizes.

Koaaekums KCPaMUYCCKOH MAMTKH ABYKPaTHOTO obsxura;
COCTOUT U3 Ha6opa IATH ACKOPOB, IOAHOCTBIO PACTIMCAHHBIX
BPYYHYIO KHCTBIO Ha MaTOBOW MOBCPXHOCTH, U PEAAM-30-
BAHHBIX B [ATH Pa3AUMHBIX IBETOBBIX BAPUAHTAX. ®opMaTb1:
20x100 em 1 20x60 - roammna 9,5 mm. Koaaekms sonoanena
MaTOBOM (IDOHOBOI;I TAUTKOM (Layers), COYETAIONIECHCS C ACKO-

pamu, B ABYX c})opmaTax.

LAYERS 1

LAYERS 6
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Formato / Size / Format / ®opmars
cm. 20x100 (8'x407)
cm. 20x60 (8'x247)
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LAYERS2
BAIADERA2 LAYERS 6
LAYERS3
BAIADERA 3 LAYERS 6
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Formato / Size / Format / ®opwmarsi
cm. 20x100 (8x407)
cm. 20x60 (87x247)

Pagina / Page 233

CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating BAIADERA 1

(cm. 20x60 - 8"x24”), Layers 6 (cm. 20x60 - 8"x24” - info p. 310),
pavimento / flooring Lines 2C (cm. 60x120 - 24"x48”, info p. 14)

Pagina / Page 235
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating BAIADERA 2
(cm. 20x100 - 8"x40")

Pagina / Page 237
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating BAIADERA 4
(cm. 20x100 - 8”x40")

Pagine / Pages 238-239
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating BAIADERA 3
(cm. 20x100 - 8”x40")

ATELIER
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BAIADERA 4

BAIADERAS

LAYERS 4

LAYERS 6

LAYERSS

LAYERS 6
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Formato / Size / Format / ®opmarsr
cm. 20x100 (8x407)
cm. 20x60 (8'x247)
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Pagina / Page 240
CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating BAIADERA 5
(cm. 20x60 - 8"x24")

BAIADERA

Pagina / Page 241
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating BAIADERA 2
(cm. 20x100 - 8"x40”), Layers 2 (cm. 20x100 - 8"x40” - info p. 310)
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QUEEN

Linvito non poteva che essere formale. Dopo le presentazioni, entrare

in punta di piedi, camminare lentamente mentre intorno risuona l'eco dei nostri passi.

Pavimenti e pareti hanno un volto antico, impreziosito dall’effetto spugnato.

Lanobile scmplicité cla quicta grandezza di %:en sono un discreto omaggio

amondi di classica cleganza ¢ intramontabile bellezza. Crocevia di passato ¢ presente,

la collezione si apreaun proﬁcuo dialogo conlo spirito del tempo,

siprestaa sorprendcnti contaminazioni in ambienti che sappiano rispettare

The invitation was of a quintcssentially
formal nature. After the introductions,
we entered on tiptoe, walking
slowly as the pitter-patter of our
steps echoed all around us. The
floors and walls were redolent of
anantique splcndour, embellished
by an attractive sponge effect. The
noble simplicity and quict grandcur
of %ﬁen are a discreet tribute to
classical eiegance and timeless bcauty.
Scrving asalink between past and
present, the collection undertakes a
fruicful dialogue with the spirit of the
times, 1cnding itself to uncxpccted
contaminations in environments that
respectits delicate grace. Noblesse

obligc.

lasua grazia delicata. Noblesse oblige.

Linvitation ne pouvait étre que
formelle. Aprés les présentations,
entrer sur la pointe des picds, marcher
lentement alors qu’autour lécho de
nos pas résonne. Planchers et murs ont
un visage ancien, rendus précicux par
lefter de lEpongc. La simplicité pleine
de noblesse et la grandeur tranquille
de ngcn sontun hommagc discret
ades univers d’élégemce classiquc et
de beaur¢ impérissable. Carrefour
entre pass¢ et présent, la collection
souvre a un dialoguc fructucux avec
l’esprit du temps, clle se prétea des
contaminations surprenantes dans
des lieux qui savent respecter sa grace

délicate. Noblesse obligc.

[ puraarmenne - roasko popmasbhoc,
1o Bcem nipasiaam. [ Tocae
1IEPEMOHHBIX TIPHBETCTBHIT BXOAHM
Ha npinoukax. Miaem meaaenno-
MCAACHHO, IPHCAYITHBASACD K XY
Haumx maros. Barasia saacpxusactes
HA MOAY M CTCHAX: OHM HA CAMOM ACAC
CTAPHHHBIC HAM TOABKO KKy TCs
TaKUMU 6AaFOAaP$[ MICKYCHOMY
ACKOpatuBHOMY o eKTy?
Baaropoanas npocrora 1 ciokoiiHas
BeanyasocTh (Queen CAOBHO OTAQIOT
AAHb AABHO 320bITBIM MHPaM, TOAHBIM
KAACCHUUCCKOM IACTAHTHOCTH U
Henpexoaseit kpacotst. Cymech
TIPONIAOTO M HACTOSIIIETO B ITON
KOAACKITHH OTKPHIBACT AMAAOT
CO BPEMEHEM, 3AMMCTBYET CaMble
HCOKMAAHHBIC ACTAAM YIICAIIMX MOX
¥ FapMOHIYHO COYCTACT MX € 001IM
IPALIMO3HBIM CTHAEM. Noblesse obligc.
[ ToaoxeHue 00s13bIBaCT.

242

DETTAGLIO / DETAIL, QUEEN 5D
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Collezione di piastrcllc da pavimento ¢ rivestimento d’inter-
ni, in gres bianco smaltato finitura opaca. Due classici decori a
dama, interamente spugnati a mano ¢ realizzati in sei varianti
di colore; disponibili nei formati: cm. 20x20 spessore mm 7/ ¢
cm. 40x40 spessore mm 7.5, Completa la serie una tinta unita
di base smaltarta su fondo opaco (Bianco Oft), disponibilc nei

due formai.

Collection de carreaux pour revétement murale et sols pour
[intéricur, en grés émaillé a pate blanche finition opaque. Deux
décors dassiqucs damés, entierement réalisés a la main et pro-
posésen 6 couleurs ; disponibles aux formats 20x20 cm, ¢pais-
seur 7 mm et 40x40 cm, ¢paisseur 7,5 mm. Une teinte unie a la
base émaillée sur fond opaque (Bianco Oft), disponib]e dansles

deux formats vient complétcr la série.

QUEENIA-PEITV  QUEEN IB-PEITV

QUEEN 1C-PEITV

QUEEN 1D - PEITV

QUEEN 2A - PELI

QUEEN 2B-PELII

QUEEN 2C-PEIII

QUEEN2D-PELII

Collection of interior floor and wall tiles in white glazcd stone-
ware with a matt ﬁnishing, two classic checkerboard deco-
rations, cntircly sponge paintcd by hand and available in six
colours. Available in the following sizes: 20x20 cm, thickness 7
mm; 40x40 cm, thickness 7.5 mm. The range is completed by a
solid colour glazed tile with a matt finishing (Bianco Off), avail
able in two sizes.

Koaaekiis MaroBoil HAIIOABHON M HACTEHHOI HAUTKH U3
6e-aoro OMAANPOBAHHOTO KCPAMOTPAHHTA. /ABA KAACCHYCCKIX
ACKOPA, CTHAM3OBAHHBIX TIOA, MIAXMATHYIO AOCKY, HAHCCCHHbIC
BPY4HYIO HaTypaAbHofd Mopcxoﬁ ry61<01>1 M TIPCAAATACMBbIC B IIIC-
CTH LIBCTOBBIX BAPUAHTaX. Asa <l)0pMaTa: 20x20cM — ToAIMHA
7anv 11 40x40en - Toatmna 7.5mm. Cepuio ponoansier Gasosast
marosas Geaas nantka (Bianco Off ) s ABYX GopMaTAX.

QUEEN3A-PEITV  QUEEN 3B-PEITV

QUEEN 3C-PEITV

QUEEN3D-PEIV
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Formato / Size / Format / ®opmars
cm. 20x20 (8x8”)
cm. 40x40 (16x167)
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QUEEN4A-PEITV  QUEEN4B-PEITV

QUEEN 4C-PEITV

QUEEN 4D - PEITV

BIANCO OFF-PEITV

BIANCO OFF-PEI TV

QUEENSA-PEINIT  QUEENSB-PEIII

QUEEN sC-PEII

QUEEN SD-PEIII

QUEENG6A-PEITV — QUEEN6B-PEITV

QUEEN 6C-PEITV

QUEEN6D - PEI TV
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Formato / Size / Format / ®opmarst
cm. 20x20 (8x8”)
cm. 40x40 (16x167)

Pagina / Page 245
CUCINA / KITCHEN, pavimento / flooring QUEEN 1C
(cm. 40x40 - 16"x16")

Pagina / Page 247
LIVING, pavimento / flooring QUEEN 4D (cm. 40x40 - 16”x16”)

Fis

ATELIER

Pagine / Pages 248-249

BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating QUEEN 2D
(cm. 40x40 - 167x16”), Bianco Off (cm. 40x40 - 16"x16” - info p.
246), pavimento / flooring QUEEN 2D (cm. 40x40 - 16"x16”)

247
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Pagina / Page 250

CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating QUEEN 3B
(cm. 20x20 - 8"x8”), pavimento / flooring QUEEN 3B
(cm. 20x20 - 8"x8")

Pagina / Page 251
CUCINA /KITCHEN, pavimento / flooring QUEEN 2D
(cm. 40x40 - 16"x16")
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Pagina / Page 252-253

ing QUEEN 4A-4B

/ coat

CUCINA / KITCHEN, rivestimento
m. 20x20 - 8”x8”)

(c

REIBENAY
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Pagina / Page 254
CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating QUEEN 6B

Pagina / Page 255
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating QUEEN 6A

(cm. 20x20 - 8”x8”), pavimento / flooring QUEEN 6D (cm. 40x40 (cm. 20x20 - 8"x8”), pavimento / flooring QUEEN 6A (cm. 20x20

-167x16")

-8x8")

255
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Pagina / Page 256 Pagina / Page 257
CUCINA / KITCHEN, pavimento / flooring QUEEN 5C CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating QUEEN 5B
(cm. 40x40 - 16”x16”) (cm. 20x20 - 8”x8”), pavimento / flooring QUEEN 5D (cm. 40x40
-167x16”")
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Pagina / Page 258

CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating QUEEN 1A-2A-3A- CONTRACT, rivestimento / coating QUEEN 1B (cm. 20x20 -

4A-5A-6A (cm. 20x20 - 8"x8")

Pagina / Page 259

8"x8”), Bianco Off (cm. 20x20 - 8"x8” - info p. 246),
pavimento / flooring QUEEN 1D (cm. 40x40 - 16"x16")

259
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DETTAGLIO / DETAIL, TANGRAM 3, TANGRAM 4

TANGRAM

Cambiano le rcgole del gioco. Nessun rompicapo ci mette alla prova,

nessuna misteriosa ﬁgura chiede di essere ricomposta. Tangram discgna l'intrico

delle sue diagonali senza prctcndere il nostro contributo e la nostra complicitél.

Nessun teorema da risolvcrc, nessuna rcgola da rispctta.re. Niente altro Cl’lC l’accostarsi

e combinarsi casuale di forme gcomctriche che tagliano ¢ ritmano gli spazi

fino a trasformarli in modo curioso e imprevisto. Comeun calcidoscopio

che presauna piccola pausa nelle sue rotazioni, scclga di indugiare e dilatarla nel tempo,

The rules are about to change. Therc
no puzzle to test us, no mysterious
image to reassemble. Tangram traces
its intricate diagonals without our
contribution and complicity. Therc’s
no theorem to solve, no rules to be
observed. Nothing but the random
mixing and matching of geometric
shapes that unexpectedly slash
and punctuate the space. Like a
kalcidoscope that, upon taking a small
break from its rotations, chooses to
linger indefinitely, creating a sense of
endless expectation.

in un’infinita attesa degli eventi.

Les regles du jeu changent. Aucun
casse-téte a résoudre, aucunc figure
mystericuse a rccomposcr. Tangram
dessine lenchevétrement de ses
diagonales sans prétendre a nous
faire contribuer ou A nous faire
devenir complice. Aucun théoreme
arésoudre, aucune régle a respecter.
Rien dautre a part le rapprochement
et la combinaison hasardeuse de
formes géométriques qui coupent
cerychment les espaces jusqui les
transformer de maniére curieuse et
imprévue. Comme un kal¢idoscope
qui prit unc petite pause dans ses
rotations, choisit de sattarder et de la
dilater dans le temps, dans une ateente
infinic déveénements.

I—[PQBI/IAQ I/IFP])I MN3MCHUAUCH.
Hawm Goabunie ne nysuo niraero
AOKa3bIBATb, HC HYKHO COOMparh
Ta]/IHCTBCHHy}O (l)I/Ipry U3 ThICAY
Kkycoukos. Tangram aemoncrpupyer
CBOM AMATOHAABHBIC Y30Pbl, HC
Tpc6y51 HU Y‘{aCTI/Iﬂ, HU yCI/IAI/II/HI C
uameit cropoust Her sanay, ner
1paBuA. ECTb TOAbKO HPOM3BOABHbIC
COYCTAHUS TCOMETPHYCCKHX q>opM,
KOTOPBIC PEKYT IIPOCTPAHCTBO
1 TPAHCPOPMIPYIOT €ro, 0bpasys
HCOXMAQHHbIC U HPHTﬂFaTCAbeIC
pucynkit. CAOBHO y30pbi
KAACHAOCKOITA, KOTOPBIi 3aCThIA
HA MTHOBCHUC U IIPOAACBACT I1Ay3Y,
PACTSATMBAS HCLIOABIKHOCTD
BO BPCMCHH, IPCBPAILIAs ¢C B
OECKOHEIHOE OXKMAAHIE ACHICTBHSL,
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Collezione di piastrelle da pavimento e rivestimento d'in-
terni, in grts bianco smaltato finitura opaca; composta da
quindici decori interamente pcnnc“ati a mano, realizzati in
quattro differenti gruppi di colore. Complctano la propo-
Sta, una gamma di tinte unite pcnncllatc a mano (Fabrics)
pcrfcttamcntc coordinate ai decori ¢ una tinta unita di base
smaltara su fondo opaco (Bianco Off). Formato em. 20x20,

spessore mm /.

Collection de carreaux pour revétement murale et sols pour
['intéricur, en gl‘és émaillé a pﬁtc blanche finition opaque ;
composéc de quinzc décors entierement pcints A la main,
réalisés en quatre différents groupes de couleur. Une gamme
de teintes unices peintesa lamain (Fabrics) parfaitcmcnt coor-
données aux décors et une teinte unie de base ¢maillée sur
fond opaque (Bianco Off) viennent compléeer loffre. For-

mat 20x20 cm, épaisseur 7 mm.

TANGRAM 1

L bed
FABRICSI-PEI IV FABRICS2-PEIIIl  FABRICS4-PEIII

Collection of interior floor and wall tiles in white glazcd
stoneware with a mate ﬁnishing, Fifteen cntircly hand-
brushed decorations, in four different colour groups. The
range is complctcd by aselection of tiles with brush strokes in
solid colours (Fabrics) that pcrfcctly match the decorations
and a further solid colour g]azcd tile with a matt ﬁnishing

(Bianco Oft). Size 20x20 cm, thickness 7 mm.

Koaaekims MaToBoyl HamoAbHONM M HACTCHHOH MAMTKH
u3 6eaoro 9MAAMPOBAHHOTO KCPAMOTPAHUTA; COCTOUT U3
[ATHAALRTH ACKOPOB, MOAHOCTBIO PACIIMCAHHBIX BPY4HYIO
¥ IIPCAAATACMBIX B YCTHIPCX LBCTOBBIX BapuanTax. Aoroa-
HSACT MPEAAOKEHNE OHOBAS LIBETOBASA FAMMA, PACITHICAHHAS
BPYUHYIO (Fabrics) u otamuno couera-iomasics ¢ ACKOpamK 1
¢ 6asopoit MatoBoit Heaoit mantkort (Bianco Off). CDopMaT

20x20cM - TOAIIMHA 7MM.

TANGRAM 2

FABRICS1-PEI'IV  FABRICS8-PEIIV ~ FABRICS9-PEII
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Formato / Size / Format / ®opmars

cm. 20x20 (8x8”)
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TANGRAM 3

—_— 'l

FABRICS 3-PEIIV  FABRICS 6- PEIII

BIANCO OFF-PEITV

FABRICS7-PELII FABRICS 3-PEIIV

TANGRAM 4

FABRICS 5-PELII

FABRICS 4-PETII

264

Formato / Size / Format / ®opmars

cm. 20x20 (8x8”)
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Pagina / Page 263 Pagina / Page 266 Pagina / Page 267 Pagina / Page 268-269

BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating TANGRAM 1 CUCINA / KITCHEN, pavimento e rivestimento / coating and BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating TANGRAM 3 LIVING, rivestimento / coating TANGRAM 4 (cm. 20x20 - 8"x8”)

(cm. 20x20 - 87x8") flooring TANGRAM 1 (cm. 20x20 - 8"x8”), Fabrics 1 (cm. 20x20 (cm. 20x20 - 8"x8"), pavimento / flooring Fabrics 3 (cm. 20x20

- 8"x8” - info p. 308) - 8"x8" - info p. 308)
266 Pagina / Page 265 267

CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating TANGRAM 3
(cm. 20x20 - 8"x8")
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TANGRAM

Pagina / Page 270
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating TANGRAM 2
(cm. 20x20 - 8"x8")

Pagina / Page 271
BAGNO / BATHROOM, pavimento / flooring TANGRAM 4
(cm. 20x20 - 8"x8")
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LIVING, rivestimento e pavimento / coating and flooring
TANGRAM 3 (cm. 20x20 - 8"x8"), Bianco Off (cm. 20x20 - 87x8”,
info p. 264), Fabrix 3-6-7 (cm. 20x20 - 8"x8" info p. 264)







ATELIER

WALLPAPER

POUCbbC essere cominciato tutto pcr giOCO, nessuno IO sa. Comc quando

si provano diversi colori sull intonaco, prima di tinteggiare una stanza vuota.

Tante pcnncllatc unavicina all’altrae poicisi allontana di qualchc passo
per vedere l'effetto che fa. nglcuno riesce giér ad immaginarc i mobili in bell ordine,

alasciar correre la fantasia fino a far apparire un albero di Natale in qucll 7angolo

tra finestra e caminetto. Potrebbe essere cominciata in tanti modi, ma certo

haun sapore tutto particolarc questo collagc di frammenti di carte da parati

chevannoa comporre con casuali incastri un grandc patchwork in ceramica.

In fondo ¢ bC“O non SQ.PC[C come ¢ pcrché nascano 1C idCC inun atclicr.

Pcrhaps icall bcgan asagame, nobody
knows. Like when you test difterent
colours on bare plaster, before
painting an empty room. Lots of
brushstrokes daubed next to each
other, and then you takea step back to
see the eftect. Some pcoplc manage
to imagine all the furniture laid out
niccly, and let their imagination run
as far as conjuringup a Christmas tree
in that corner between the window
and the ﬁreplace. There are many ways
in which it could have started, but
what’s certain is that there’s something
special about this collagc of waHpapcr
fragments which casually fie togethcr
O create a vast ceramic patchwork.
After all, its nice not to know how
or why certain ideas come about in a

WO I‘l(ShOp.

Personne ne sait comment tout cela
acommencé, peut-¢tre par un jeu.
Comme lorsquc lon essaie différentes
couleurs sur un enduit, avant de pcindre
une picce vide. De nombreux coups
de pinceau, les uns a coté des autres,
puis lon s’éloignc de quclqucs pas pour
voir [effet que cela fait. %clqu’un
réussit déjér aimaginer les meubles
rangés aleur place, A laisser la fantaisie
faire apparaitrc un arbre de Noél, dans
lhnglc entre la fenétre et la cheminée.
Cela aurait pu commencer detantde
facons diftérentes mais il a certainement
un gout bien particulicr ce collagc
de fragmcnts de papicrs peints qui
composent, au moyen dencastrements
aléaroires, un grand patchwork en
céramique. Aufond, cest bien de ne pas
savoir comment €t pourquoi lesidées
naissent dans un atelier.

K0 3HaeT, BO3MOXKHO, M3HAYAABHO BCE
HAYAAOCD B 11Ty TKY.

Kaxk ObiBacrt, koraa Mol HpO6yCM
|PA3HBIC TOHA TICPEA IOKPACKOIT
ITyCTON KOMHATBI: MHOXCCTBO
Ma3KOB - OAMIH PSIAOM C APYTHM, 3aTCM
OTXOAMM Ha HCCKOABKO IIIATOB, YTOOBI
0603PCTb AOCTHTHYTBI 9 PEKT.
Hexoropsim yaaéres npeacrasuts
Cpasy 3aKOHUCHHYIO chraHOBKy,
1X GAHTA3MS AOXOAUT AO TOTO, 4TO
pucyer s BOO6Pa>KCHI/II/I HOBOTOAHIOIO
CAKY B YTAY MCKAY OKHOM M KAMHHOM.
[ IpoucxoxkaeHue saMbicAa MOKET
£1Tb ]PA3HBIM, OYCBHAHO TOABKO
TO, YTO ATOT KOAAK U3 KyCOUKOB
OyMasKHBIX 000CB, COCAMHEHHBIX
MCKAY coboit B [IPOU3BOABHOM
TOPSAKE, TIPOU3BOAKT BIICYATACHHC
COBEPIICHHO HCOOBIYHOI
KCPAMHHECKOI MO3ANKH B CTHAC
“naqsopk)i B eymmocrn, ayume
¥ BOBCE HE 3HATD, KAK 1 [IOYEMY
POKAAIOTCS MACH B MACTCPCKOI,
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WALLPAPER
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=2
(HAND MADE

Decoro da rivestimento realizzato in bicottura, interamente
€SCZUIto 2 Mano su fondo lucido. Disponibilc in otto com-
binazioni cromatiche, abbinabili alle tinte unite della serie
Colore& Colore. Formato cm 40x40.

Décor de revétement réalisé en bicuisson, entierement réa-
lis¢ 4 la main sur fond brillant. Disponiblc en huit combinai-
sons chromatiqucs pouvant étre associées aux teintes unies
dela série Colore&Colore. Formar 40x40 cm.

Decorative wall covering, double-fired, fully handmade on
glossy background. Available in cight colour combinations,
which can be coordinated with the block colours in the
Colore&Colore series. Format 40x40cm.

ACKOP "3 KCPQ.MI/IKI/I ABOMHOTO O6)KI/IF£1, TOAHOCTDBIO P;lCl'lI/ICaH-
HbIN BPy‘IHy}O Ha T'ASTHIICBOM (l)OHC, AASL HACTCHHOU YKAQAKH.
BbIl'I}hCKaCTC}'I B BOCbMH XPOMQTI/I‘ICCKI/IX KOM6I/IH8.IU/I}IX, couc-
TAOIUXCA C OAHOTOHHBIMM IIBCTaAMI CCPI/II/I COIOFC&CO]OYC.

Dopwar 40x40 cu.
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WALLPAPER C2 WALLPAPER D3 WALLPAPER C4
WALLPAPER C6 WALLPAPER C8 WALLPAPER D1

WALLPAPER C9

WALLPAPER D9

276

Formato / Size / Format / ®opmars

cm. 40x40 (16x167)







WALLPAPER
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Pagina / Page 277 Pagina / Page 280
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating WALLPAPER C4 BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating WALLPAPER D3
(cm. 40x40 - 16"x16") (cm. 40x40 - 16"x16”), Colore&Colore D3 (cm. 5x40 - 2"x16",
info p. 286), pavimento / flooring WALLPAPER D3 (cm. 40x40
280 Pagina / Page 278-279 -16"x16"

CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating WALLPAPER C9
(cm. 40x40 - 16"x16"), Colore&Colore A9 (cm. 40x40 - 16"x16",
info p. 286)

WALLPAPER

Pagina / Page 281
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating WALLPAPER D1
(cm. 40x40 - 16"x16”)

ATELIER

Pagina / Page 282-283
BAGNO / BATHROOM, pavimento / flooring WALLPAPER C6
(cm. 40x40 - 167x16")
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FABRICS

COLOURS & BACKGROUND

—

=2
(HAND MADE

Piastrelle da pavimento ¢ rivestimento d'interni, in gres
bianco smaltato; una gamma di nove colori interamente
pcnncllati amano su fondo opaco, coordinati ai decori della
collezione “Tangram’j Formato cm 20x20, spessore mm 7.

Carrcaux pour revétement de sols et murs d'intérieurs, en
gres ¢émaillé a pate blanche; une gamme de neuf couleurs
enticrement peintes a la main sur fond opaque, coordonnées
aux décors de la collection “Tangram”. Format 20x20 cm,

¢paisseur 7 mm.

FABRICS1-PEI'IV ~ FABRICS2-PEIII

F-"'_T

o o
FABRICS3-PEIIV  FABRICSS- PEIIII

FABRICS 8-PEITV

Interior floor and wall tiles in white glazcd stonewarc;
arange of nine cntircly hand—paintcd colours on a matt
background, matching the decors of the “Tangram”
collection. Size: 20x20 cm, thickness 7 mm.

HanoabHas 1 nacrennas nantka us 6eAOro raasypoBaHHOrO
kepamorpanuTa. L[Berosast ramya s AcBATH LBETOB,
PACIIMCAHHBIX BPYUHYIO HA MATOBOI IIOBCPXHOCTH,
coueTaemoit ¢ Ackopami Koaaekrin Tangram. Popmar

20x20 e, ToAmmHa 7 MM

FABRICS 4-PETII

FABRICS6-PEIII  FABRICS7-PEIII

FABRICS9-PELI

308

Formato / Size / Format / ®opmarst

cm. 20x20 (8x8”)




LAYERS

Piastrelle in ceramica da rivestimento in bicottura; una gamma
disei coloria tinta unita finitura opaca, coordinati ai decori
della collezione “Baiadera” Disponibili nei formati: cm. 20x100

¢ cm. 20x60, spessore mm 9.5.

Carrcaux en céramique pour revétement mural, en bi-cuisson;
une gamme de six couleurs a teinte unie finition opaque,
coordonnéesaux décors de la collection “Baiadera’ Disponiblcs
aux formats: 20x100 cm et 20x60 cm, ¢paisseur 9,5 mm.

Double-fired ceramic wall diles; a range of six solid colours with
amatt ﬁnishing, matching with the decors of the “Baiadera”
collection. Sizes available: 20x100 cm and 20x60 cm, thickness

95 mm.

Hacrennas kepamirieckas manTka ABOIHOTO obsKkrra.
[IBeToBast raMma U3 ICCTH LIBCTOB, MATOBASl OAHOTOHHAS
TIOBCPXHOCTh, KOTOPAS COYETACTCS C ACKOPAMU KOAACKITMH
“Baiadera’ BblnyCKaCTc,q B pasmepax 20x100 cvu 20x60 cMm,

ToAIMMHA9,5 MM.
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LAYERS 6 LAYERS 1 LAYERS2 LAYERS 3 LAYERS 4 LAYERSS
Formato / Size / Format / ®opmarst
310 cm. 20x100 (8'x407)

cm. 20x60 (8'x247)
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